
Я решила пойти в [магазин в котором торгуют даже с уличными оборванцами], о котором
слышала от мальчика.  Деньги, которые я получила из скрытых сбережений старой карги и
денег той женщины, составили 15 серебряных монет и восемь мелких серебряных монет.
Бронзовые монеты я не считала, так как использовала их в качестве веса для своего оружия.
Половину из них я оставила в лагере вместе с остальными вещами, поэтому сейчас у меня в
руках было только семь серебряных монет и восемь мелких серебряных монет.

Этот магазин находился посередине между трущобных кварталов и жилых районов с низким
уровнем дохода. Не похоже, чтобы мне грозила большая опасность, но иногда я чувствовала
неприятный взгляд, поэтому держалась настороже.

Когда я вошла в магазин, на правой полке было разложено немного продуктов. Левая полка
была заполнена всякой всячиной, а сзади стоял старик с неприятным выражением глаз и
смотрел на меня.

—  Посмотрите, кто у нас тут, жуткий сопляк с неприятным блеском в глазах.

— ............

То, что он сказал, можно было применить и к нему самому. Тем не менее, возможно, потому
что я стирала свое присутствие, а может и потому что он учуял "запах крови", он не прогнал
меня, но был начеку.

— Мне нужен небольшой клинок, который можно использовать для метания.

— У меня есть только те, что лежат на полке. Если тебе нужно что-то еще, заказывай у
кузнеца.

Он указал подбородком. На полке лежали кухонный нож и железное лезвие для разделки
животных. Были и меньшего размера лезвия, но они были тяжеловаты для нынешней меня.

— А еще, у вас есть оценочный кристалл? 

Самой главной целью моего прихода в этот город было получить оценочный кристалл, чтобы
проверить свой статус.

Мне предстояло использовать навык оценки десятки раз, чтобы выучить его, но еще важнее
было оценить себя, чтобы иметь представление о своих силах в данный момент. Для этого, я
решила, что мне нужен оценочный кристалл, даже если для его покупки придется
использовать ограниченное количество серебряных монет.

— Четыре серебряные монеты за штуку.



— Это дороже, чем рыночная цена.

Фельд сказал мне, что рыночная цена - три серебряные монеты.

— Это такой магазин. Если тебе это не нужно, иди и купи это в нормальном магазине.

Понятно. Значит, это был такой магазин.

— Тогда, у вас есть отбракованные кристаллы?

Владелец магазина нахмурился, когда я спросила об этом. Значит, они у него были, как я и
думала. Новый оценочный кристалл был прозрачным, и по мере использования он становился
мутным. Большинство кристаллов можно было использовать около десяти раз, но что
случалось с наполовину использованными оценочными кристаллами авантюристов, которые
погибли во время выполнения своей работы?

Не обращая внимания на профессиональных авантюристов, если бы авантюристы, живущие
как чернорабочие каждый день, нашли такую вещь, они бы подобрали ее без использования и
продали, не так ли?

Даже на памяти той женщины, она однажды взяла собранные ею кристаллы оценки и продала
их. Было неизвестно, можно ли использовать такие отбракованные кристаллы, потому что
обычный магазин не стал бы их продавать. Поэтому я подумала, что, возможно, люди,
желающие научиться пользоваться оценкой, приобретут эти кристаллы в таком магазине, и,
похоже, я оказалась права.

— Они находятся в коробке, лежащей вон там. Если ты купишь их все, то это будет восемь
серебряных монет. Если купишь только некоторые из них, то по одной серебряной монете за
штуку.

— Я могу выбрать? 

— У тебя есть деньги? 

—  У меня есть.

Я вытащила из кармана серебряную монету и показала ее владельцу магазина. Он все еще не
доверял мне, но разрешил мне выбирать все что хочу, из списанных товаров.

В случае с отбракованными оценочными кристаллами, бракованные предметы, которые нельзя
было использовать, хотя в них еще оставалось немного магической силы, были смешаны. Среди



них должны были быть такие экземпляры, которые можно было использовать более трех раз. В
коробке было около сотни отбракованных кристаллов. Если бы я купила их за восемь
серебряных монет и смогла использовать пятьдесят оценок, это был бы джекпот, но если мне
не повезет, то вполне возможно, что все они окажутся негодными, поэтому я не собиралась
делать такую ставку.

— ............

Обычно невозможно было определить остаток слабой магической силы в кристалле. Именно
поэтому их продавали по дешевке, но я, не задумываясь, выбрала среди них двадцать
отбракованных кристаллов. Я принесла их к прилавку и выложила перед хозяином магазина.

—  Мне также нужна крепкая заплечная сумка, у вас есть такая? В них можно будет хранить и
это.

— Не приходи ко мне жаловаться, даже если они все не работают. За все кристаллы - две
серебряные монеты. За одну кожаную заплечную сумку  - восемь серебряных монет.

—  Я не буду жаловаться. Меня устраивает и товар, и цена. Я также возьму небольшую
бронзовую флягу, консервированную еду и соль, а также точильный камень и вот это,
пожалуйста.

— Железный шампур ......

Поблизости валялись три немного толстых железных шампура , и я их тоже купила. Неужели
уволенный повар украл их со своего рабочего места и продал здесь? На них налипла копоть,
сделав их абсолютно черными, но, возможно, они были сделаны из стали.

Конечно, только повар или кто-то, кто каждый день ходит в походы, мог бы использовать их, но
почему торговец удивился, что они были проданы, хотя именно он их и продавал? После этого
я купила небольшой мешок соли, кусок сушеного оленьего мяса и мешок сушеных овощей. Все
они обошлись в четыре небольшие серебряные монеты. Маленькая бронзовая фляга стоила
немного дороже - семь маленьких серебряных монет. Шампуры и точильный камень стоили две
серебряные монеты.

—  Вот, четыре серебряные монеты и одна маленькая серебряная монета.

— Ты умеешь считать, хотя ты всего лишь сопляк? 

С тех пор как у меня появились деньги, я также начала использовать "знания" для тренировки
в счете. Пока я могла выполнять только сложение и вычитание, а для дальнейшего счета мне
нужно было писать на земле, но я могла мысленно подсчитать стоимость своих покупок и дать
эту сумму денег. Пока владелец магазина взвешивал на весах вес серебряных монет, я
спросила у него.



— Что ты можешь у меня купить?

—  Я куплю все что угодно, но не приноси мне лекарственные травы, которые растут где
попало, как здешние оборванцы. Пойди поохоться на кролика или еще кого-нибудь на улице. Я
куплю его за одну серебряную монету, если ты правильно его обработаешь.

— Понятно.

Я сложила свои покупки в сумку, собираясь выйти из магазина, но тут хозяин окликнул меня
недовольным голосом.

— Эй, " измазанный пеплом". Если ты хочешь получить нормальное оружие, то иди к дворфу-
кузнецу в конце этой улицы. Он эксцентричный старик, но если ты скажешь ему, что старик из
главного магазина - это тот, кто сказал тебе пойти туда, он сделает тебе оружие для твоих
''игр''.

— ...... Да.

Измазанный пеплом......он имел в виду меня? К тому же этот дворф, если даже этот старик
назвал его эксцентриком, то каким же эксцентричным он может быть?

— ...... Что? 

Эти брат и сестра поджидали меня, когда я выходила из магазина. У них все еще были дела со
мной? Когда я посмотрела на них, старший брат сделал несколько испуганное лицо.

— Э-э-это , я должным образом спрятал его, так что...

— Верно

Значит, дело было в этом.

— Т-также, ...... мы никому ничего не скажем.

— Верно

— Т-также...

Было ли еще что-то? Мальчик беспокойно оглядывался по сторонам. Тогда младшая сестра
потянула за рукав своего нерешительного брата.



— Я - Гил! Запомни это!

— Хм?

— Я Шури.

Младшая сестра сказала это из-за спины своего взволнованного старшего брата. Что это за
внезапное само представление? Может быть, они хотели узнать мое имя? Я не понимала,
почему эти двое так настойчиво подходят к тому, кто им угрожал, но если у этих брата и
сестры не было намерения сделать что-то странное, я решила, что будет неплохо хотя бы
сказать им мое имя.

— Я А......

Нет, лучше не называть своего настоящего имени, я думаю. Возможно, в том приюте были
дети, которые помнили мое имя, и было бы неприятно, если бы дворянин, претендующий на
звание моего ''родственника'', ввязался в это дело, как в той так называемой [отомэ-игре].

—  Я, Ария.

Использовать это имя казалось очень грубым, но если бы я использовала вымышленное имя,
слишком отличающееся от [Алисии], я бы не смогла себя узнавать, поэтому лучше не менять
имя слишком резко. Когда я назвала это имя, старший брат Гил пробормотал 「Это разве не
женское имя......], а младшая сестра Шури пряталась за своим братом, кивая вверх-вниз с
покрасневшими щеками.

— ......?

Почему она покраснела? По какой-то причине взгляд Шури на меня был сверкающим. Это
заставило меня почувствовать странную неловкость. ...... Ну, это не имеет значения, я думаю. Я
все равно не стала бы завязывать с ними слишком глубокие отношения.
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